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COMMISSIE VOOR DE FINANCIËN 

EN DE BEGROTING 
COMMISSION DES FINANCES ET 

DU BUDGET 
 

van 
 

DINSDAG 19 FEBRUARI 2002 
 

10:30 uur 
 

______ 
 

 
du 

 
MARDI 19 FEVRIER 2002 

 
10:30 heures 

 
______ 

 
 
 
 
De vergadering wordt geopend om 10.30 uur door 
de heer Eric van Weddingen 
 

La séance est ouverte à 10.30 heures par M. Eric 
van Weddingen, président. 

 
01 Vraag van de heer Alfons Borginon aan de 
minister van Financiën over "het kadastraal 
inkomen" (nr. 6342) 
 

01 Question de M. Alfons Borginon au ministre 
des Finances sur "le revenu cadastral" (n° 6342) 
 

01.01  Alfons Borginon (VU&ID): Op een 
schriftelijke vraag van december 2000 heb ik nog 
geen antwoord gekregen. In sommige vervallen 
winkelstraten is het kadastraal inkomen van de 
panden zeer hoog, omdat de straat ooit een grote 
economische waarde had. Een herziening wordt 
niet zo gemakkelijk aangevraagd. Dit betekent een 
grote last voor middenstanders die al lang een pand 
bezitten, terwijl verhuurders hun panden nog 
moeilijk kunnen verhuren. Dat zorgt voor leegstand. 
 
 
 
 
Is een gedeeltelijke herziening van de kadastrale 
inkomens in die wijken mogelijk? 
 

01.01  Alfons Borginon (VU&ID): Je n’ai toujours 
pas obtenu de réponse à une question écrite de 
décembre 2000. Dans certaines rues 
commerçantes délabrées, le revenu cadastral des 
immeubles est très élevé, étant donné la grande 
valeur économique de la rue, autrefois. Il n'est pas 
facile d'obtenir une révision du revenu cadastral. 
Celui-ci représente une charge importante pour les 
commerçants qui possèdent un immeuble de 
longue date, tandis que les propriétaires éprouvent 
de plus en plus de difficultés à louer leur 
immeubles. Ces immeubles sont donc souvent 
inoccupés.  
 
Pourrait-on envisager une révision partielle des 
revenus cadastraux dans ces quartiers?  
 

01.02 Minister  Didier Reynders  (Nederlands): Het 
kadastraal inkomen van bebouwde percelen wordt 
vastgesteld op grond van de gemiddelde netto 
huurwaarde op 1 januari 1975. De uitvoering van 
een algemene perequatie maakt een herziening 
mogelijk van alle onroerende goederen in België. 
 
In de prioriteitennota handelt een punt over de 
bouwsector. Het zou meer renovaties in de steden 
moeten stimuleren. Er is al een BTW-verlaging van 
21 naar 6 procent. Momenteel wordt deze 
maatregel geëvalueerd. 
 
 
In de toekomst kan worden nagegaan of er een KI-
verlaging of een registratierechtenverlaging voor 

01.02  Didier Reynders , ministre (en néerlandais): 
Le revenu cadastral de parcelles bâties est établi 
sur la base de la valeur locative moyenne nette au 
1er janvier 1975. La péréquation générale permet 
une révision de tous les biens immeubles en 
Belgique.  
 
 
Un des points de la note de priorités concerne le 
secteur de la construction. Il s'agirait de stimuler 
davantage la rénovation urbaine. Nous avons déjà 
procédé à une réduction de la TVA de 21 à 6 pour 
cent. Cette mesure fait actuellement l'objet d'une 
évaluation.  
 
Nous pourrons examiner à l'avenir la possibilité de 
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specifieke projecten mogelijk is. Ik zal daarover 
volgende week met de Gewesten onderhandelen. Ik 
hoop dat er een nieuwe maatregel kan worden 
voorgesteld bij de volgende begrotingscontrole. 
 

réduire le revenu cadastral ou les droits 
d'enregistrement pour des projets spécifiques. Des 
négociations sont prévues à propos de ce dossier la 
semaine prochaine avec les Régions. J'espère 
pouvoir proposer une nouvelle mesure lors du 
prochain contrôle budgétaire.  
 

01.03  Alfons Borginon (VU&ID): Daar wachten 
we dan op. In het verleden heeft men een zachte 
aanpak gehuldigd, die niet voldoende blijkt te zijn. 
Er is een economische aanpak nodig, de verhoging 
van de rendabiliteit. 
 

01.03  Alfons Borginon (VU&ID): Nous 
l'attendrons donc. Par le passé, on a utilisé la 
manière douce, qui s'est avérée insuffisante. Une 
approche économique s'impose, à savoir 
l'augmentation de la rentabilité. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Vraag van de heer Dirk Pieters aan de minister 
van Financiën over "de invoering van het 
elektronische startersdocument" (nr. 6362) 
 

02 Question de M. Dirk Pieters au ministre des 
Finances sur "l'instauration du document 
électronique unique pour les nouvelles 
entreprises" (n° 6362) 
 

02.01  Dirk Pieters (CD&V): De premier beloofde 
dat startende ondernemers binnenkort nog slechts 
één elektronisch document moeten invullen om hun 
bedrijf op te richten. De belofte van de premier 
druist in tegen een maatregel die de regering al in 
uitvoering heeft gebracht, namelijk het verplichte 
gesprek van de BTW-aanvrager met de 
belastingsdienst. Die maatregel kaderde in de strijd 
tegen grote fiscale fraude door 
regeringscommissaris Zenner, meer bepaald tegen 
de BTW-carrousels. 
 
 
Betekent de invoering van het elektronisch 
startersdocument dat de oude maatregel vervalt?  
 

02.01  Dirk Pieters (CD&V): Le premier ministre a 
promis l'instauration d'un document électronique 
unique à remplir pour officialiser la création d'une 
nouvelle entreprise. Or, cette promesse du premier 
ministre va à l'encontre d'une mesure déjà mise à 
exécution par le gouvernement, et qui concerne 
l'entretien obligatoire du demandeur d'un numéro de 
TVA avec le service des contributions. Cette 
mesure s'inscrivait dans la lutte contre la grande 
fraude fiscale, lancée par le commissaire du 
gouvernement compétent, M. Zenner, et qui visait 
notamment les carrousels à la TVA . 
 
L'introduction du document électronique unique 
pour les entreprises débutantes implique-t-elle la 
caducité de l'ancienne mesure ? 
 

02.02 Minister  Didier Reynders (Nederlands): De 
nieuwe procedure voor de toekenning van BTW-
nummers maakt deel uit van de strijd tegen de 
BTW-fraude, die ook op Europees niveau een 
prioriteit is. In het kader daarvan worden de 
aanvrager van een nieuw BTW-nummer een aantal 
verplichtingen opgelegd. De procedure zal 
binnenkort worden geëvalueerd. 
 
De volledigheid en betrouwbaarheid van de door de 
aanvrager verstrekte informatie is van cruciaal 
belang. Die informatie kan eventueel via telefoon of 
fax worden meegedeeld, en vanaf september 2002 
ook via e-mail. Er zal dus een databank voor de 
ambtenaren en voor de aanvragers beschikbaar 
zijn. 
 
Het uniek startersdocument is mijns inziens niet 
strijdig met de vereiste omzichtigheid bij de 
uitreiking van BTW-nummers. De weigering om 
inlichtingen te verstrekken is overigens een inbreuk 

02.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais) : 
La nouvelle procédure d'attribution des numéros 
d'identification à la TVA s'inscrit dans le cadre de la 
lutte contre la fraude à la TVA, qui est également 
une priorité au niveau européen. Dans ce cadre, 
quiconque demande un numéro d'identification à la 
TVA se voit imposer certaines obligations. Cette 
procédure fera sous peu l'objet d'une évaluation. 
Il est capital que l'information fournie par le 
demandeur soit complète et fiable. Il est possible de 
communiquer ces données par fax ou par 
téléphone, voire même, dès le mois de septembre 
2002, par courrier électronique. Une banque de 
données sera donc disponible pour les 
fonctionnaires comme pour les demandeurs. 
 
Il me semble que le document unique pour les 
entreprises débutantes ne s'oppose pas au principe 
de précaution à respecter impérativement lors de 
l'attribution de numéros de TVA. Le refus de 
communiquer certaines informations constitue 
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op het BTW-wetboek. 
 
 
We streven dus naar een zeer toegankelijke 
administratie en naar een correcte strijd tegen 
fraude. 
 

d'ailleurs une infraction au Code de la TVA. 
 
Notre objectif est d'aboutir à une administration très 
accessible et de lutter correctement contre la 
fraude. 

 

02.03  Dirk Pieters (CD&V): Het elektronisch 
startersdocument zal dus worden gebruikt in de 
strijd tegen de fraude? 
 

02.03  Dirk Pieters (CD&V): Le document 
électronique pour les entreprises débutantes servira 
donc d'instrument dans la lutte contre la fraude ? 
 

02.04 Minister  Didier Reynders  (Nederlands): Er 
moet een algemene evaluatie komen en daarna 
moeten eventueel de nodige wijzigingen worden 
doorgevoerd. 
 

02.04  Didier Reynders , ministre (en néerlandais) 
: Il faut procéder à une évaluation générale et, si 
besoin est, aux adaptations qui s'imposent. 
 

02.05  Dirk Pieters (CD&V): Wanneer zal de 
evaluatie plaatsvinden? 
 

02.05  Dirk Pieters (CD&V): Quand cette 
évaluation aura-t-elle lieu ? 
 

02.06 Minister  Didier Reynders  (Nederlands): Ik 
denk dat na 1 juli 2002 een evaluatie mogelijk zal 
zijn. De resultaten ervan zullen in juli of oktober 
2002 aan het Parlement worden meegedeeld.  
 

02.06  Didier Reynders , ministre (en néerlandais) 
: Je pense qu'on pourra procéder à une évaluation 
dès après le 1er juillet 2002; les résultats pourront 
ensuite être communiqués au Parlement en juillet 
ou en octobre 2002. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van mevrouw Muriel Gerkens aan de 
minister van Financiën over "het 
kunstenaarsstatuut" (nr. 6364) 
 

03 Question de Mme Muriel Gerkens au ministre 
des Finances sur "le statut des artistes" (n° 6364) 
 

03.01 Muriel Gerkens (ECOLO-AGALEV): De 
sociaal-economische (21 punten bevattende) 
prioriteitennota van januari jongstleden brengt het 
statuut van de kunstenaar ter sprake. Meer dan een 
jaar geleden heeft de regering vier werkgroepen 
opgericht om de verschillende aspecten van dit 
statuut te bestuderen. U bent verantwoordelijk voor 
de werkgroep die de fiscale aspecten bespreekt. Is 
die werkgroep samengekomen ? Werden er 
voorstellen geformuleerd en zo ja, welke? 
 

03.01  Muriel Gerkens (ECOLO-AGALEV): La note 
des vingt et une priorités socio-économiques de 
janvier dernier évoquait le statut des artistes. Il y a 
plus d'un an, le gouvernement mettait en place 
quatre groupes de travail visant à aborder les 
différents aspects de ce statut. Celui concernant la 
fiscalité est placé sous votre responsabilité. Ce 
groupe s'est-il bien réuni? A-t-il abouti à des 
propositions et, si oui, lesquelles ? 
 

03.02 Minister  Didier Reynders  (Frans): De 
subgroep voor de fiscale aspecten wordt geleid 
door één van mijn kabinetsleden. 
De groep heeft in 2001 verschillende keren 
vergaderd en heeft artiesten om zicht te krijgen op 
de concrete problemen betreffende de 
onregelmatigheid van hun inkomsten, de bepaling 
van hun beroepskosten en de fiscale regeling van 
het auteursrecht. 
Op 8 februari jongstleden werd een synthesenota 
aan de coördinatiegroep voorgelegd en tijdens de 
volgende vergaderingen zal aan oplossingen 
worden gewerkt. 
De voorstellen van de drie andere subgroepen die 
betrekking hebben op het sociaal statuut zullen 
waarschijnlijk ook fiscale gevolgen hebben. 

03.02  Didier Reynders , ministre (en français) : Le 
sous-groupe chargé des aspects fiscaux est piloté 
par un membre de mon cabinet.  
Il s'est réuni à plusieurs reprises en 2001 et a 
auditionné des artistes, afin d'avoir une vue des 
problèmes concrets liés à l'irrégularité des revenus, 
à la détermination de leurs frais professionnels et 
au traitement fiscal des droits d'auteur. 
 
 
Une note de synthèse a été présentée, le 8 février 
dernier au groupe de coordination et de prochaines 
réunions tenteront d'aboutir à des solutions.  
 
Les propositions émises par les trois autres sous-
groupes traitant du statut social auront 
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Het lijkt mij dan ook voorbarig nu al besluiten te 
formuleren terwijl de coördinatiegroep zijn 
allesomvattende voorstellen aan de ministerraad 
moet voorleggen. 
Het werk betreffende de fiscale aangelegenheden 
werd tot een goed einde gebracht. 
Ik hoop dat er spoedig voorstellen uit de bus komen 
waarin zowel de sociale als de fiscale bepalingen 
aan bod komen, vermits de keuzes op sociaal vlak 
uiteraard een weerslag hebben op het fiscale 
hoofdstuk. 
Ik hoop dat de coördinatiegroep ons binnen enkele 
weken voorstellen kan doen en we de knoop 
kunnen doorhakken. 
 

probablement un impact fiscal. Il me paraît donc 
prématuré d'avancer d'ores et déjà des conclusions, 
alors que c'est le groupe de coordination qui devra 
soumettre ses propositions globales au Conseil des 
ministres.  
Les travaux en matière fiscale ont été menés à 
bien.  
J'espère que nous pourrons aboutir prochainement 
à des propositions associant le volet social et le 
volet fiscal, le choix fait en matière sociale ayant 
évidemment une influence sur le volet fiscal.  
 
J'espère que le groupe de coordination pourra, 
dans les prochaines semaines, nous faire des 
propositions afin de nous permettre de trancher. 
 

03.03  Muriel Gerkens (ECOLO-AGALEV): 
Natuurlijk wil ik er graag meer over vernemen. Ik zal 
dus nog enkele weken geduld oefenen en het 
resultaat van het werk afwachten. 
 
Mijn tweede vraag zal ik niet stellen aangezien mij 
wordt verzekerd dat uw diensten mij de nuttige 
informatie zullen bezorgen. 
 

03.03  Muriel Gerkens (ECOLO-AGALEV): Je suis 
évidemment curieuse d’en savoir plus. Je vais donc 
m’armer de patience pendant quelques semaines 
encore et attendre le résultat des travaux. 
 
Par ailleurs, je renonce à poser ma seconde 
question étant donné qu’il se confirme que des 
informations utiles me seront fournies par vos 
services. 
 

03.04 Minister Didier Reynders  (Frans): U weet 
dat mijn diensten werken aan oplossingen voor het 
probleem van de voertuigen voor gehandicapten. 
 

03.04  Didier Reynders , ministre (en français): 
Vous savez que des travaux sont menés par mes 
services, afin que des solutions soient trouvées 
quant à la problématique des véhicules pour les 
personnes handicapées. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van de heer Dirk Pieters aan de minister 
van Financiën over "de ambtenaren met een 
contract van bepaalde duur" (nr. 6379) 
 

04 Question de M. Dirk Pieters au ministre des 
Finances sur "les fonctionnaires engagés sous 
les liens d'un contrat à durée déterminée" 
(n° 6379) 
 

04.01  Dirk Pieters (CD&V): Veel ambtenaren van 
Financiën met een contract van bepaalde duur 
vrezen dat hun contract niet zal worden verlengd. 
Vorig jaar besloot de regering immers om de 
vervanging van loopbaanonderbrekers voorlopig 
niet langer te verplichten en in juni eindigt Coperfin. 
 
 
 
De niet-verlenging van de contracten van de 
ambtenaren die loopbaanonderbrekers vervangen, 
zal op termijn leiden tot een verlies van 800 
betrekkingen. Zulks is in strijd met de inspanningen 
om het tekort aan statutaire ambtenaren op te 
vangen met contractuele. 
 
Zullen de contracten van bepaalde duur inderdaad 
niet worden verlengd? Vanaf wanneer? Wie zal de 
taken van deze ambtenaren overnemen? 

04.01  Dirk Pieters (CD&V): De nombreux 
fonctionnaires des Finances engagés sous les liens 
d’un contrat à durée déterminée craignent la non-
reconduction de leur contrat. L’an dernier, le 
gouvernement avait en effet, décidé de ne plus 
rendre obligatoire, provisoirement du moins, le 
remplacement des personnes en interruption de 
carrière. De plus, la réforme Coperfin prend fin au 
mois de juin. 
 
A terme, la non-reconduction des contrats des 
fonctionnaires qui remplacent les personnes en 
interruption de carrière conduira à une perte de 800 
emplois. Cela va à l’encontre des efforts visant à 
combler la pénurie de fonctionnaires statutaires par 
des contractuels. 
 
Les contrats à durée déterminée ne seront-ils 
effectivement plus reconduits et à partir de quelle 
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 date ? Qui donc se chargera des missions de ces 
fonctionnaires ? 
 

Voorzitter: Jef Tavernier. 
 

Président: Jef Tavernier. 
 

04.02 Minister  Didier Reynders  (Nederlands): 
Door de programmawet van 30 december 2001 
werd de verplichting om ambtenaren in 
loopbaanonderbreking te vervangen door 
contractuele ambtenaren opgeheven. Verder 
besliste het begrotingsconclaaf om dergelijke 
vervangingen niet meer door te voeren. Dit betekent 
dat de contractuele ambtenaar zou moeten worden 
ontslagen wanneer de loopbaanonderbreking van 
diegene die hij of zij vervangt afloopt. 
 
Ik heb om een alternatieve oplossing gevraagd, 
namelijk om de momenteel in dienst zijnde 
contractuele ambtenaren te behouden. Ik wacht op 
het advies van de inspecteur van Financiën om dit 
standpunt officieel bekend te maken. Ik hoop zo 
snel mogelijk een duidelijk antwoord te kunnen 
geven. 
 

04.02  Didier Reynders , ministre: (en 
néerlandais) : L’obligation de remplacer des 
fonctionnaires en interruption de carrière par des 
fonctionnaires contractuels a été levée par la loi-
programme du 30 décembre 2001. Par ailleurs, il a 
été décidé lors du conclave budgétaire de ne plus 
procéder à de tels remplacements. Il en résulte que 
le fonctionnaire contractuel devrait être licencié à la 
fin de l’interruption de carrière de la personne qu’il 
ou qu’elle remplace. 
 
J’ai demandé que l'on examine une autre solution, à 
savoir le maintien en service des actuels 
contractuels. J’attends l’avis de l’inspecteur des 
Finances pour adopter cette position de manière 
officielle. J’espère pouvoir fournir le plus rapidement 
possible une réponse claire  à ce sujet. 
 

04.03 Dirk Pieters (CD&V): De betrokkenen zullen 
tevreden zijn dit te horen. Het zou onlogisch zijn 
geweest, nu Financiën met een personeelstekort 
kampt, honderden contractuelen te laten afvloeien.  
 

04.03  Dirk Pieters (CD&V): Les intéressés seront 
heureux de l'entendre. Il aurait été illogique de 
licencier des centaines de contractuels alors que le 
département des Finances est confronté à une 
pénurie de personnel. 

 
Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van mevrouw Joke Schauvliege aan de 
minister van Financiën over "een fiscale 
inkomensval" (nr. 6374) 
 

05 Question de Mme Joke Schauvliege au 
ministre des Finances sur "un piège aux revenus 
fiscal" (n° 6374) 
 

05.01  Joke Schauvliege (CD&V): Ik wil aan de 
hand van één geval aantonen hoe een algemene 
regel (artikel 154 WIB 92) schrijnende gevolgen kan 
hebben. Een belastingplichtige ontving in 1999 een 
werkloosheidsuitkering en 3.639 frank netto voor 
het volgen van een beroepsopleiding. Die laatste 
vergoeding zorgde ervoor dat hij ruim 11.000 frank 
belasting diende te betalen. Het was dus veel 
voordeliger geweest om zich in de werkloosheid te 
nestelen, vond de belastingplichtige.  
 
 
Is het niet mogelijk ervoor te zorgen dat extra 
inkomen aan niet meer dan het gewoon tarief van 
artikel 130 WIB 92 te onderwerpen of de 
vergoeding voor de beroepsopleiding vrij te stellen? 
Worden voor de toepassing van het nieuwe artikel 
154 WIB 92 de netto-inkomens samengeteld van 
gehuwden maar niet van feitelijk samenwonenden? 
 

05.01  Joke Schauvliege (CD&V): J'aimerais 
prouver au moyen d'un cas concret comment une 
règle générale, à savoir l'article 154 du CIR 92, peut 
avoir des conséquences fâcheuses. Un 
contribuable a reçu en 1999 des allocations de 
chômage et un montant de 3.639 francs nets pour 
avoir suivi une formation professionnelle. A cause 
de ce dernier montant qui lui a été versé, il a dû 
payer plus de 11.000 francs d'impôts. Pour le 
contribuable, il aurait donc été bien plus avantageux 
de se complaire dans le chômage. 
 
N'est-il pas possible de simplement soumettre le 
revenu complémentaire au tarif ordinaire de l'article 
130 CIR 92 ou d'exonérer l'indemnité de formation 
professionnelle ? En ce qui concerne l’application 
du nouvel article 154 CIR 92, les revenus nets sont-
ils cumulés pour  les personnes mariées mais pas 
pour les cohabitants ? 
 

05.02 Minister  Didier Reynders  (Nederlands): Dit 
werd al besproken naar aanleiding van de 

05.02  Didier Reynders , ministre (en néerlandais) 
: Ce sujet a déjà été abordé dans le cadre de la 
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hervorming van de personenbelasting. Nu wordt 
een uitbreiding gevraagd van een uitzondering. Ik 
zal met de commissie zoeken naar een oplossing 
die geen nieuwe discriminaties in het leven roept. 
Men moet ook rekening houden met de budgettaire 
gevolgen.  
 
 
Vanaf het aanslagjaar 2005 worden voor de 
toepassing van artikel 154 WIB 92 inderdaad de 
totale netto-inkomens van beide echtgenoten 
samengeteld bij een gemeenschappelijke aanslag.  
 

réforme de l’impôt des personnes physiques. Vous 
demandez aujourd’hui l’élargissement du champ 
d’application d’une dérogation. Je chercherai avec 
la commission une solution qui n’entraîne pas de 
nouvelles discriminations. Il faut également tenir 
compte des conséquences budgétaires. 
 
A partir de l’exercice d’imposition 2005, pour 
l’application de l’article 154 CIR 92, les revenus nets 
totaux des deux conjoints seront, en effet, cumulés 
en cas d'imposition commune. 
 

05.03 Joke Schauvliege (CD&V): Ik hoop dat de 
minister een wetsvoorstel zal steunen als wij dat 
indienen. De belastingsprong is toch wel schrijnend. 
De mensen moeten behoed worden voor de 
inkomensval die daardoor ontstaat. 
 
Ik neem akte van het antwoord op mijn tweede 
vraag. 
 

05.03  Joke Schauvliege (CD&V): J'espère que si 
nous déposons une proposition, le ministre la 
soutiendra. Le saut d'impôts est quand même 
criant. Il faut prémunir  les gens contre le piège aux 
revenus qui risque de se créer. 
 
Je prends acte de la réponse à ma deuxième 
question. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van de heer Ludo Van Campenhout aan 
de minister van Financiën over "het NCTS-
project" (nr. 6386) 
 

06 Question de M. Ludo Van Campenhout au 
ministre des Finances sur "le projet NCTS" 
(n° 6386) 
 

06.01  Ludo Van Campenhout (VLD): De douane 
werkt aan het New Computerized Transit System. 
Na de zomer zouden de gebruikers aangiftes 
kunnen doorzenden. Niettemin wachten de 
Belgische douane-aangevers nog steeds op de 
technische informatie om hun systemen aan te 
passen. Het bedrijf SEAGHA, goed voor 60.000 
documenten per maand, heeft bij voorbeeld nog 
altijd geen antwoord gekregen op een vraag om 
inlichtingen uit oktober 2001. SEAGHA verzorgt de 
dienstverlening aan 150 bedrijven. 
 
Volgens de douane zou er eind februari misschien 
een informatievergadering komen. Waar kunnen de 
toekomstige gebruikers terecht voor technische 
informatie over NCTS? Hoe kunnen de bedrijven 
zich erop voorbereiden? Zal het nieuwe systeem 
nog dit jaar operationeel zijn? 
 

06.01  Ludo Van Campenhout (VLD): Les 
services des douanes travaillent au New 
Computerised Transit System. Après l'été, les 
utilisateurs pourraient transmettre des déclarations. 
Les déclarants à la douane belge attendent 
cependant toujours les informations techniques 
pour adapter leurs systèmes. La firme SEAGHA, 
par exemple, qui établit 60.000 documents par 
mois, n'a toujours pas reçu de réponse à une 
demande de renseignements datant d'octobre 
2001. SEAGHA fournit des services à 150 
entreprises. 
 
Selon les services des douanes, une réunion 
d'information aurait peut-être lieu fin février. Où les 
futurs utilisateurs peuvent-ils s'adresser pour 
obtenir des informations techniques sur le NCTS? 
Comment les entreprises peuvent-elles s'y 
préparer? Le nouveau système sera-t-il 
opérationnel cette année encore? 
 

06.02 Minister  Didier Reynders  (Nederlands): De 
administratie van Douane en Accijnzen heeft het 
voorbije jaar infosessies georganiseerd om het New 
Computerized Transit System (NCTS) toe te lichten. 
De aanwezigen konden vragen stellen en werden 
uitgenodigd een inlichtingenblad in te vullen, op 
basis waarvan een handleiding NCTS per e-mail 
kan worden verstuurd. Meerdere firma's hebben 
aan de hand van deze handleiding een eigen 

06.02  Didier Reynders , ministre (en néerlandais): 
L'administration des Douanes et Accises a 
organisé, l'année passée, des sessions 
d'information pour préparer les utilisateurs au New 
Computerized Transit System (NCTS). Les 
personnes présentes ont eu l'occasion de poser des 
questions et ont été invitées à remplir un formulaire 
de demande de renseignements permettant l'envoi 
par courrier électronique d'un manuel d'utilisation du 
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toepassing ontwikkeld. De handleiding zal 
binnenkort op de website van het ministerie van 
Financiën verschijnen. 
 
 
Met SEAGHA heeft er steeds een correcte en 
adequate e-mail en telefooncommunicatie 
plaatsgevonden. 
 
De invoering van het NCTS werd uitgesteld met vier 
à vijf maanden. De nog niet gecommuniceerde 
technische informatie zal de bedrijven alsnog tijdig 
bereiken. Ze zullen zich dus terdege kunnen 
voorbereiden op de komst van het NCTS in België. 
Ondernemingen die nog geen informatie hebben, 
kunnen zich tot het ministerie richten. 
 

NCTS. Ce manuel a permis à plusieurs entreprises 
de développer leurs propres applications. Le site 
internet du ministère des Finances proposera sous 
peu une version de ce manuel d'utilisation. 
Avec SEAGHA, la communication téléphonique et 
par courrier électronique a toujours été correcte et 
adéquate.  
 
L'introduction du système NCTS a été retardée de 
quatre à cinq mois. Les données techniques qui 
n'ont pas encore été communiquées seront 
transmises aux entreprises en temps opportun. 
Celles-ci pourront donc se préparer efficacement à 
l'arrivée du système NCTS en Belgique. Les 
entreprises qui ne disposent pas encore des 
informations peuvent s'adresser au ministère.  

 
Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van mevrouw Greta D'Hondt aan de 
minister van Financiën over "de fiscale zegels in 
euro" (nr. 6445) 
 

07 Question de Mme Greta D'Hondt au ministre 
des Finances sur "les timbres fiscaux en euros" 
(n° 6445) 
 

07.01  Greta D'Hondt (CD&V): Begin dit jaar bleek 
dat de voorraad fiscale regels in euro in lokale 
postkantoren duidelijk onvoldoende was. De 
postkantoren verwezen daarvoor naar het ministerie 
van Financiën, dat beklemtoonde dat de problemen 
wel zouden worden opgelost. 
 
 
De gemeentebesturen konden door het tekort geen 
goede dienstverlening aan de inwoners verzekeren. 
De uitreiking van attesten gebeurde mondjesmaat, 
en de gemeentediensten werden door terecht 
ontevreden burgers met de  vinger gewezen. 
 
 
Is het tekort definitief verleden tijd ? Waarom werd 
de overgang naar de euro van de fiscale zegels 
onvoldoende voorbereid ? Wanneer komt de lang 
beloofde afschaffing van de fiscale zegels er? 
 

07.01  Greta D'Hondt (CD&V): Il s'est avéré au 
début de cette année que les réserves de timbres 
fiscaux en euros des bureaux de poste locaux 
étaient nettement insuffisantes. Les bureaux de 
poste en ont rejeté la faute sur le ministère de 
Finances, lequel a assuré que les problèmes 
allaient être  résolus.  
 
En raison de cette pénurie, les administrations 
communales n'ont pas été en mesure d'assurer un 
service optimal à la population. Les services 
communaux ont été contraints de distribuer les 
certificats au compte-gouttes, en s'attirant  le 
mécontentement de la population. 
 
Ce problème de pénurie est-il définitivement réglé? 
Pourquoi la préparation au passage à l'euro en ce 
qui concerne les timbres fiscaux a-t-elle été 
insuffisante? A quand la suppression des timbres 
fiscaux, que l'on nous promet depuis des lustres?  
 

07.02 Minister  Didier Reynders (Nederlands): Het 
tekort aan fiscale zegels is definitief verleden tijd. 
 
 
Sedert eind 1999 wordt de mogelijkheid onderzocht 
om de fiscale zegels als betalingsmiddel af te 
schaffen. Dit kon niet vóór de overgang naar de 
euro. Vanaf 15 december 2001 werden de nieuwe 
fiscale zegels in euro te koop aangeboden. Door de 
massale aankoop konden niet alle postkantoren 
tijdig worden bevoorraad. De ontvangstkantoren 
van Registratie en Domeinen, die eveneens instaan 
voor de verkoop van fiscale zegels, konden 
doorgaans de tekorten opvangen. 

07.02  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 
La pénurie de timbres fiscaux fait définitivement 
partie du passé. 
 
Depuis fin 1999, l'on envisage la suppression des 
timbres fiscaux comme moyens de paiement. Cela 
était impossible avant le passage à l'euro. La vente 
des nouveaux timbres fiscaux en euros a débuté le 
15 décembre 2001. En raison de la demande très 
importante, les bureaux de poste n'ont pas tous été 
réapprovisionnés à temps. Les bureaux de 
perception de l'Enregistrement et des Domaines qui 
vendent également des timbres fiscaux, ont pu, la 
plupart du temps, compenser cette pénurie. 
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De afschaffing van de fiscale zegels is niet 
eenvoudig. Talrijke instanties maken er gebruik van. 
Door de wet van 10 december 2001 werd de 
betaling door middel van fiscale zegels van de taks 
op de beursverrichtingen afgeschaft. Ook de 
belasting voor aanplakking kan niet meer met 
fiscale zegels worden betaald. 
 
Ik hoop dat andere ministeries zullen volgen en het 
gebruik van fiscale zegels zullen afschaffen, zoals 
bijvoorbeeld voor de inning van boetes. 
 

 
La suppression de ces timbres n'est pas chose 
aisée. De nombreuses institutions les utilisent. La 
loi du 10 décembre 2001 a supprimé le paiement au 
moyen de timbres fiscaux de la taxe sur les 
opérations boursières. La taxe d'affichage ne peut 
plus, non plus, être payée au moyen de timbres 
fiscaux.  
 
J'espère que d'autres ministères suivront le 
mouvement et supprimeront l'usage des timbres 
fiscaux, par exemple pour la perception d'amendes. 

 
07.03 Greta D'Hondt (CD&V): De minister ontkent 
niet dat de gemeenten eind januari nog met 
problemen te kampen hadden. Men had toch 
ongeveer kunnen weten hoeveel de voorraad bij de 
postkantoren moest bedragen. Er werd niet 
gehamsterd, het ging om gewone aankopen. Dat 
het probleem van voorbijgaande aard is, troost mij 
niet. 
 
 
 
Ik had liever gezien dat de zegels eerst werden 
afgeschaft voor de gewone man, dan voor de 
beursverrichtingen. 
 

07.03  Greta D'Hondt (CD&V): Le ministre ne nie 
pas que les communes étaient encore confrontées 
à des problèmes à la fin du mois de janvier. On 
aurait pu savoir combien de timbres devaient 
grosso modo être en stock dans les bureaux de 
poste. Les clients n'ont pas constitué de réserves, il 
s'agissait d'achats en quantités ordinaires. Le fait 
qu'il s'agit d'un problème temporaire, ne constitue à 
mes yeux qu'une maigre consolation.  
 
J'aurais préféré que les timbres soient d'abord 
supprimés pour le citoyen ordinaire et ensuite pour 
les opérations boursières. 

 

07.04 Minister Didier Reynders (Nederlands): Op 8 
december 2001 was er een eerste levering van mijn 
administratie aan De Post. De Post moest de zegels 
verder verdelen. 
 
 
Ik zal enkele collega's proberen te overtuigen van 
de afschaffing van de fiscale zegels. De 
alternatieven liggen echter niet altijd voor de hand. 
 

07.04  Didier Reynders , ministre (en néerlandais) 
: La première fourniture de timbres par mon 
administration à La Poste date du 8 décembre 
2000. La Poste allait assurer la distribution des 
timbres. 
 
J'essaierai de convaincre quelques collègues en ce 
qui concerne la suppression des timbres fiscaux. 
Les solutions de rechange ne sont pas toujours 
évidentes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07.05  De voorzitter: Mevrouw Laenens en 
mevrouw Pieters zijn niet aanwezig, hun vragen 
vervallen dus. Als ze die vragen toch willen stellen, 
moeten ze die opnieuw indienen.  
 

07.05  Le président : Mmes Laenens et Pieters 
n'étant pas présentes, leurs questions sont retirées 
de l'ordre du jour. Si elles veulent néanmoins poser 
ces questions, elles devront les déposer à nouveau. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 11.10 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
11.10 heures. 
 

 


